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( Events in Commemoration of Venerable Master Hua’s Centennial Birthday ]
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Awaken to the Avatamsaka with Faith, Understanding,

Practice and Realization, and thus Perpetuate and Glorify
the Buddha's Lineage, Repaying our Master’s Kindness.
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By Cliff Wang
English translation by Bhikshuni Heng Ching and Richard Chung
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To commemorate the 100" birthday of the Venerable Master,
Gold Coast Dharma Realm in Australia held a special 21-
day Chanting Session of the Avatamsaka Sutra (81-rolls)
from April 28 to May 18. During this session, we recited
the Sutra and sang the Avatamsaka syllabary from 8-10 am
and from 1-3 pm each day. In the evenings, Dharma Master
Sure lectured on the second and third grounds of the Ten
Mind Grounds chapter of the Avatamsaka Sutra. The event
was successfully completed on Friday morning, May 18,
2018. In the afternoon, Dharma Master Je lectured on the
essence of this Sutra. On Saturday, we held the Avatamsaka
Repentance Ceremony and a Bathing Buddha Festival, and
on Sunday, there was a Three Refuges ceremony and the
transmission of the Five Precepts.

Some people say that the Venerable Master’s life was like



CHERRES ) HyJ7=ke & B ANV H 8
J= > BRI SCEREAS - (EERREE) W[E—3R
faEss o FOR AR AR ARV AE —itE > RIBLAEHT
AN SR e S (1] 2 e AN 7 L E AT i
Al 188 =8 » JAE M °

1E (EERRES) BIERYIFR - EHEVEAN
F—HEREE N (FERK) e 0 15
H CEERE) NETEME - MeEEEn

B o BETARAY-F =53 - SR
S FEAVETT DR R BB © i TR
EZIEMEFANMTE - SREERI T N EAT
ARAFEAE R o B2 B R A A AR 2 A e
PRECFIE T > HHIbim A RS R A AT
Ly e

FEAERBAR T R TR R A
MEINETT > &KL WINEHCHEE
FIBES] o TEffe CE R - EVARI 48
T ERERVEE DR o SRR RS AT
i~ FACKEEEITIS R » e ShE Ry T
R AEFTRRIEE IR T A -

AR EEIEER F [E B 28 0 JART AT A
Fr&ERi~ - PR RE o 37 H SO
WA - &5 B2 5E B 75— — Gotomeeting*F- &5
HIEEAMEFR - Y EEHBIRY
B S [E R RIEE - A a2 A S
RAETER ~ =5 ~ A ~ R~ #rll
W~ BE2RpEEE ~ REKRE ~ =08 - HTER
AR AFEE - e L4 ANBEEF110 A -
TR 23 A H EXFFRESE 12 2 1R HVERAE » A
WS R E &SR I HHS T BEFRK
H oo

EgEDnH o EEARRR - ATEREH
HEAGHEE > A giiEg - WREEARE
T BHAARTEMNNE » —UIHEZEE
H > AEERERE - AgiiE o g
FREEE o

1EBREN AR A moE S B EIARNGS
Hrafieh FEVEE = 2 0 IS EIE &Ik
> DISKSRE BRI - EXAEHDEK
FEE NIRAZ T, - R8T A M
EAREEES > AR - &

a great Avatamsaka Sutra of the Dharma Realm. We were very fortunate to
commemorate the anniversary of the Venerable Master’s 100th birthday by
chanting the Avatamsaka Sutra, which is rare and special. Like a magnet,
this Sutra draws sentient beings together. Therefore, the congregation
sincerely prayed in front of Buddha images in the new Buddha hall. We
paid respect to the Three Jewels and attained bliss.

During his first evening lecture, Dharma Master Sure gave a brief
introduction to the Avatamsaka Sutra. He pointed out that this Sutra was
not theoretical philosophy, but a practice manual. In the next thirteen
lectures, he lectured on the spiritual practices of a Second Ground
Bodhisattva, who is primarily focused on upholding precepts. Through
a detailed study of the ten evil deeds and the accompanying retributions,
the Bodhisattva recognizes living beings’ suffering and delusions, and thus
brought forth the Bodhi Resolve to save sentient beings.

Like superheros, Bodhisattvas strive hard to practice Buddhadharma
to save living beings. They seck the Way without regard for their physical
body, and in order to increase their wisdom and power. In the last seven
classes, Dharma Master Sure introduced various spiritual abilities of the
Bodhisattva and pointed out that those powers were obtained through the
practice of generosity and upholding precepts. These are all the powers
and tools that Bodhisattvas need in order to save sentient beings.

This series of lectures used a simultaneous translation broadcasting
system, so that the Dharma Masters could lecture without pausing for
translation. This was the first time that the lectures were broadcasted
live on two platforms: Dharma Master Sure lectured in English through
Gotomeeting and a simultaneous Chinese translation was provided via
the YY platform. The Buddhist friends who participated in the broadcast
through the platforms came from the United States, the United Kingdom,
France, Poland, Singapore, Malaysia, China, Taiwan, New Zealand and
Australia. The maximum number of online friends reached 110. Many
Buddhist friends have listened to the full twenty-one-day course. Hence,
this session enabled us to gather live broadcast experience, and achieved
excellent results.

On the completion day of the Chanting Session, Dharma Master Je
said that if you follow regulations in your daily life, then you will have
Samadhi and adornments. If you are wise, then you do not need to be
monitored by others; you will naturally be honest and follow rules, and
you would not slack or break any precepts.

During the Refuge Ceremony at the Bathing Buddha Festival, Dharma
Master Sure told the new disciples to bow to the Buddha in Repentance as
an external cultivation practice and to follow the Six Guiding Principles
as their internal cultivation practice. In this Refuge Ceremony, ten
Australians took refuge and/or the Five Precepts. This is a great sign that
the Dharma has gradually taken root in Australia with full vitality. %
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